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DESSIN D'ENSEMBLE

Barre triangulaire

Barres de sécurité métalliques (droite)

Barre triangulaire (avant)

Arrière
porte de cage

Ordinateur

Barre avant renforcée

Télécommande

support de télécommande

Barres de sécurité métalliques 

(gauche)

porte avant de la cage

tige soudée
support de console

Soudé

section inclinée



CONSIGNES DE SÉCURITÉ PRINCIPALES

Avant d'utiliser ce tapis roulant, des précautions élémentaires doivent 
toujours être prises, notamment les suivantes :

● Lisez attentivement toutes les instructions avant d'assembler et d'utiliser le tapis roulant afin de garantir la sécurité de l'utilisateur.
préserver et protéger l'appareil

● N’utilisez pas ce produit à l’extérieur, à proximité de piscines ou dans des endroits humides.

● Installez et utilisez le tapis roulant sur une surface stable et plane. Prévoyez un dégagement 
d'1 mètre de chaque côté et de 2 mètres à l'arrière. Assurez-vous qu'aucun obstacle (murs, 
meubles, surfaces dures, etc.) ne se trouve à proximité du tapis roulant. Placez un tapis de 
protection sous le tapis roulant afin de protéger la surface. Avant chaque utilisation, inspectez 
le tapis roulant et vérifiez que toutes les fixations sont bien serrées.

● Pour réduire les risques d'électrocution, débranchez toujours le tapis roulant immédiatement 
après utilisation et avant de le nettoyer, de l'entretenir ou de le déplacer.

● Ne réglez pas le tapis roulant lorsque le chien se trouve dessus.
● Tenez le cordon d'alimentation éloigné de la chaleur et des arêtes vives.

● N’utilisez jamais ce tapis roulant si son cordon d’alimentation ou sa prise est endommagé, s’il ne 

fonctionne pas correctement, s’il est endommagé, s’il est tombé ou s’il a été en contact avec de l’eau. 

Dans ces cas, le tapis roulant doit être inspecté par un technicien de maintenance qualifié.

● Ne modifiez pas le tapis roulant et n'essayez pas d'en effectuer vous-même la maintenance ; confiez 

l'entretien à un technicien qualifié. Contactez le revendeur agréé le plus proche.

● Branchez ce tapis roulant uniquement à une prise de courant correctement mise à la terre. Un branchement 

incorrect du cordon d'alimentation peut provoquer une électrocution. En cas de doute sur la mise à la terre 

du tapis roulant, contactez un électricien ou un technicien qualifié. Ne modifiez pas la fiche fournie avec le 

tapis roulant. Si elle ne correspond pas à la prise murale, faites installer une prise adaptée par un électricien 

qualifié.

● N’utilisez pas le tapis roulant dans les lieux où des aérosols sont utilisés ou où de l’oxygène est 
administré. Ces substances présentent un risque de brûlures et d’explosion.

● N’utilisez pas le tapis roulant si l’utilisateur dépasse 130 kg. Il s’agit du poids maximal nominal 

de l’utilisateur.

● Veillez à toujours garder le tapis roulant propre et sec.

● Veillez à ce que le cordon d'alimentation soit suffisamment long et ne se coince pas sous le tapis 

roulant lorsqu'il monte et descend.

● Ne laissez pas le tapis roulant sans surveillance lorsqu'il est branché et allumé. Après l'avoir éteint, 
attendez qu'il soit complètement arrêté et de niveau avant de le quitter des yeux. Pour le 
débrancher, mettez tous les boutons sur la position STOP ou OFF et débranchez le cordon 
d'alimentation.



LISTE DE CONTRÔLE D'ASSEMBLAGE

Non. Description Nombre Non. Description Nombre

UN Cadre 1 un Vis hexagonale 6

B Pince triangulaire (avant) 1 b Vis hexagonale 12

C Barre avant renforcée 1 c Vis hexagonale 3

tige soudée

support de console

d rondelle incurvée 13
D 1

e Écrou Nylock 13

Métal

barres de sécurité

(droite)

f clé Allen 1

E 1 g Clé 1

h Tournevis 1

Métal

barres de sécurité (à gauche)

+ porte avant de la cage

je huile de silicone 1
F 1 j Clé de sécurité 1

k Télécommande 1
G porte arrière de la cage 1 l Cordon d'alimentation 1
H Barre triangulaire 1 m Vis Phillips autoperceuse arrondie 2
je Panneau d'ordinateur 1 n support de télécommande 1



ÉTAPES D'ASSEMBLAGE

Étape 1.

Fixez la barre triangulaire avant (B) au cadre 

(A) mais sans la serrer, vissez fermement la 

barre triangulaire (ensemble avant) (B) en 

place avec la vis hexagonale (a) et la rondelle 

incurvée (d) comme indiqué sur l'image de 

gauche.

Étape 2.

Fixez la barre avant renforcée (C) mais 
sans la serrer, vissez-la fermement en 
place avec la vis hexagonale, la rondelle 
incurvée et l'écrou Nylock (b, d, e) comme 
indiqué sur l'image de gauche.

Étape 3.

1. Commencez par faire passer les câbles de la 

télécommande par le bas de la barre de console (D) 

et tirez-les vers le haut. Utilisez les vis hexagonales 

(b) pour fixer solidement la barre de console (D) au 

cadre.

2. Fixez les montants (n, c) au cadre de base et 
serrez-les avec les
vis hexagonales (a), rondelles (b) et vis 
hexagonales bombées (c).
3. Assemblez tous les éléments et fixez la bande 
Velcro à la télécommande.

Important : Ne serrez pas encore les vis.



Étape 4.

1. Fixez les barres de sécurité appropriées (E)

au cadre, et fixez avec le

vis hexagonaleet la courbe

rondelle(a, d) comme on le voit sur le

image à gauche.

2.Fixez la barre triangulaire avant (B) aux 
barres de sécurité droites (E) avec la vis 
hexagonale, la rondelle incurvée et 
l'écrou Nylock (c, d, e) comme indiqué 
sur l'image de gauche.

Remarque : Ne serrez pas encore les vis.

Étape 5.

Fixez le métal
barres de sécurité (à gauche) + la 

porte avant de la cage (F) au cadre 

avec la vis hexagonale et la rondelle 

incurvée (a, d) comme indiqué sur 

l'image de gauche.

Remarque : Ne serrez pas encore les 
vis.



Étape 6.

Fixez la barre triangulaire avant (H) aux 
barres de sécurité métalliques avec le
vis hexagonale, rondelle incurvée et écrou 
Nylock (b, d, e) comme indiqué sur l'image 
de gauche.
Remarque : Ne serrez pas encore les vis.

Étape 7.

Fixez la porte arrière de la cage (G) aux 

barres de sécurité droites (E) avec la vis 

hexagonale et l'écrou Nylock (b, e) comme 

indiqué sur l'image de gauche.

Remarque : Ne serrez pas encore les vis.

Étape 8.

Connectez correctement les câbles de commande au 

panneau de l'ordinateur (I). Placez ensuite l'ordinateur 

(I) et fixez le cadre soudé de l'ordinateur à l'aide de la 

vis autotaraudeuse Phillips convexe (m) comme 

indiqué sur l'image de gauche.



Étape 9.

Serrez toutes les vis des étapes 

1 à 7 comme indiqué sur l'image 

de gauche.

Étape 10.

Maintenant que l'assemblage est terminé, les 

portes avant et arrière de la cage peuvent être 

ouvertes en option.

Pour ouvrir les portes, il faut les 
dégager légèrement de la pince en 
plastique. Pour les fermer, 
repoussez-les doucement dans la 
pince. Une fois la porte avant bien 
verrouillée, refermez la pince.



ENTRETIEN

Réglage du tapis roulant

Si le tapis roulant n'est pas centré, arrêtez-le et ajustez la vis hexagonale.

le capuchon arrière avec la clé Allen. Si la courroie du tapis roulant dévie vers la gauche, par exemple,

Tournez ensuite la vis hexagonale de gauche d'environ un quart de tour (dans le sens horaire). Si le tapis roulant à

Si l'alignement est décalé vers la droite, tournez la vis hexagonale de droite d'environ un quart de tour (dans le sens horaire). Réglez le

Remettez le tapis roulant en marche après le réglage. Si vous estimez que la courroie n'est pas encore correctement positionnée,

Répétez les étapes ci-dessus. N'utilisez pas le tapis roulant tant qu'il n'est pas centré.

(PS 1. Il est très important de faire ceci. Si la bande n'est pas centrée, assurez-vous de suivre le

(étapes décrites ci-dessus.)

(PS 2. Il est possible que le tapis roulant ne reste pas exactement au centre, mais qu'il dévie légèrement vers le centre.)

À gauche ou à droite. Cela dépend du poids de l'utilisateur et de la façon dont il tient la ceinture.

Utilisée. La ceinture n'a pas besoin d'être ajustée si elle ne frotte pas contre les bords.



INSTRUCTIONS D'UTILISATION DE L'ORDINATEUR

1. Instructions d'utilisation – Allumer l'écran -

Lorsque l'appareil est allumé sans brancher la clé de sécurité, toutes les données 
s'affichent sous la forme « - - - » et l'appareil émet un bip.

Après avoir inséré la clé de sécurité, « 1.0 » apparaît sur l'écran VITESSE, les autres écrans 
clignotent pendant 1 seconde et toutes les données sont réinitialisées à ZÉRO.

Pour allumer l'écran : sélectionnez le programme et appuyez sur le bouton « DÉMARRER » en mode compte à rebours. 3 

– 2 – 1 s'affiche à l'écran ; l'appareil émet un bip avant de démarrer le compte à rebours.

2. TOUCHES DE FONCTION :

ARRÊT/DÉMARRAGE :

Démarrage – Lorsque le tapis roulant est en mode veille, en mode programme ou en mode compte à rebours, appuyez sur le 

bouton STOP/START ; la vitesse s’affichera alors à l’écran. Le tapis roulant effectuera ensuite un compte à rebours de 3 secondes avant 

de démarrer.

Arrêt – Appuyez sur le bouton STOP/START lorsque le tapis roulant est en marche ; l’inclinaison revient à 

zéro, le tapis roulant s’arrête et l’appareil passe en mode veille. Toutes les données d’entraînement sont 

remises à zéro une fois l’appareil complètement arrêté.



Bouton PROGRAMME : En mode VEILLE, vous pouvez utiliser ce bouton pour basculer entre 
le mode manuel et les programmes préprogrammés P01 – P04.

Mode compte à rebours : « 30:00 » clignote sur l’écran TIME. Utilisez le bouton « SPEED +/- » 
pour régler la durée, de 5:00 à 99:00, par incréments de 1:00.

MODE – Ce bouton permet de régler la vitesse de 0,8 à 15 km/h.

À la fin de chaque programme, l'appareil s'éteint progressivement. « FIN » s'affiche sur 
l'écran TEMPS, l'inclinaison est remise à zéro, l'écran clignote et l'appareil émet un bip pendant 
10 secondes. Les données sont remises à zéro et l'appareil retourne en mode veille.

Tableau des programmes :

Les 4 programmes préprogrammés P01 à P04 ont été configurés comme suit. Chaque 
programme préprogrammé comporte 10 composantes différentes, chacune associée à une 
séance d'entraînement avec vitesse et inclinaison ajustées, comme illustré ci-dessous.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
Vitesse 4 6 8 10 12 12 10 8 6 4

P01
Pente 0 1 3 5 1 1 3 3 1 0

Vitesse 6 8 10 12 14 14 12 10 8 6
P02

Pente 1 3 3 1 2 2 1 3 3 1
Vitesse 8 10 12 14 15 15 14 12 10 8

P03
Pente 0 1 2 2 0 0 2 2 1 0

Vitesse Programme personnalisable – le programme peut être défini par vous-même.

et la vitesse et la pente sont préservées.
P04

Pente

Bouton VITESSE +/- : Une fois l'appareil allumé, utilisez ce bouton pour régler la vitesse par incréments 
de 0,1 km/h. La vitesse augmente ou diminue automatiquement lorsque ce bouton est maintenu 
enfoncé pendant plus de 2 secondes.

Bouton PENTE +/- : Une fois l'appareil allumé, utilisez ce bouton pour régler l'inclinaison par 
incréments de 1 %. L'inclinaison est automatiquement augmentée ou diminuée lorsque ce bouton 
est maintenu enfoncé pendant plus de 2 secondes.



3. PROGRAMMES PERSONNALISABLES

Appuyez sur le bouton Programme pour accéder au programme P04 (programme personnel), puis 
maintenez-le enfoncé pendant 2 secondes. Après le bip, vous entrez en mode de réglage. L'écran 
d'inclinaison et de vitesse clignote et la valeur actuelle s'affiche sur l'écran Heure. Appuyez sur le 
bouton Inclinence ou Vitesse pour ajuster l'inclinaison ou la vitesse. Une fois les paramètres réglés, 
maintenez le bouton Programme enfoncé pendant 2 secondes pour enregistrer les réglages (Vitesse 
maximale réglable : 15 km/h).

4. Instructions de la console :

4.1 Description de l'écran d'ordinateur :

4.2 Fonctions de l'écran :

Vitesse : Affiche la vitesse d'entraînement actuelle :
Temps : Affiche le temps de fonctionnement en mode manuel ou le temps de compte à rebours en mode compte à rebours. Distance : 

Affiche la distance totale en mode manuel ou programmé, ou le temps de compte à rebours en mode compte à rebours.

Distance de décompte en mode boucle.

Calories : Affiche le nombre total de calories brûlées pendant l'entraînement.
Mode manuel et programme, ou décompte des calories en mode marche. 

Inclinaison : affiche l’inclinaison actuelle pendant l’entraînement.

Écran Gamme

TEMPS En mode entraînement : 0:00 à 99:59 (minutes:secondes). En 

mode configuration : 5:00 à 99:00 (minutes:secondes), 

réglage par incréments d’une minute.

DISTANCE En mode entraînement : 0:00-99:99 (km)

En mode de réglage : 1-99 (km), réglage par incréments de 1 km

CALORIES En mode entraînement : 0-999 (cal)

En mode de réglage : 20-990, réglage par incréments de 10 

cal.

VITESSE Vitesse minimale : 0,8 km/h ; vitesse maximale : 18,0 km/h, par incréments de 0,1 km/h. 

S’affiche immédiatement après la mise en marche de l’appareil.

PENTE 0-15 %, ajustement par paliers de 1 %.



5. Utilisation de la télécommande

Instructions : Approchez la télécommande de l'appareil correspondant et 

appuyez sur le bouton. - et - appuyez jusqu'à ce que la LED s'allume 3 fois

Le voyant clignote pour indiquer que les deux appareils ont été correctement appariés. En 

cas d'échec de l'appairage, le voyant clignote plus longtemps.

Mode d'emploi : Il y a 6 boutons, comme indiqué sur l'image ci-
jointe. Ces boutons correspondent à ceux du tapis de course.





LISTE DES PIÈCES
Non.Description Nombre Non.Description Nombre

rondelle autoperceuse

vis Phillips
01 châssis principal soudé 1 44 4 SH412

02 Droite 1 B00SGP01 45 Amortisseur en caoutchouc 2 PH83020

03 Section inclinée soudée 1 C00SGP01 46 Poutre renforcée pour marche 2 NU550383
04 porte d'entrée soudée 1 D00ASGP01 47 Amortisseur EVA 2 PE305003

05 Porte arrière soudée 1 D00SGP01 48 Vis hexagonale plate 8 SMM825 (M8*25)

06 Tige triangulaire avant 1 E01SGP01 49 plaque de base 2 PB168230

Barre de renfort avant

soudé
07 1 F00SGP01 50 Télécommande 1 FY1254212

08 Console soudée 1 G00SGP01 51 Moteur d'inclinaison 1 FYSGP01

09 Barres de sécurité gauche 1 H00SGP01 52 Vis hexagonale 3 SWM104526B

10 tige de montage soudée 1 J00SGP01 53 Vis hexagonale 1 SWM106026B

11 Rôle de devant 1 NQGSGP01 54 Écrou Nylock 4 SNM109TB

12 Roulement arrière 1 NHGSGP01 55 Pied en caoutchouc 2
13 Moto 1 FMDWZ15HP 56 capot moteur 1 PMDSGP01

14 rondelle Phillips 3 SH416Z 57 Vis Phillips ronde 5 SSM5105B

15 Embout carré 2 PP306015 58 rondelle incurvée 20 SH81915B

16 Ouverture du bouchon 1 FDB-14-1F 59 vis à six pans creux 3 SCM865B

Vis Phillips autoperceuse convexe

vis
17 8 SS412 60 Roue de transport 2 PY603585

18 Interrupteur de surcharge 1 FL2-10A 61 vis hexagonale ronde 2 SSM85015B

19 Interrupteur marche/arrêt 1 FKCD4 62 Écrou Nylock 18 SNM8B

20 Cordon d'alimentation 1 FDP22100 (1,0 mm) 63 Amortisseur en caoutchouc 2 PH3026H

FRM6T6S-SX66

AC1,5HP

rondelle autoperceuse

vis Phillips
21 Onduleur 1 64 2 SH425Z

22 Vis Phillips ronde 6 SSM515(M5*15- 65 Serrer 1 NKSGP01

23 Filtre 1 FHJ4-6A-T(020- 66 Capuchon rond 4 PY25415

24 Filtre à panneau isolant 1 PL865612 67 Verrou à ressort en plastique (avant) 1 PK502828

Vis Phillips autoperceuse convexe

vis
25 vis en plastique 2 SSJM412 68 8 SS416(Φ4 x 16 L

26 Étouffer 1 FHJ4830-06- 69 Tige triangulaire avant de l'anneau 2 SW8746M8

27 câble unique 2 FD16100R (16AWG x 100) 70 Capuchon plat et rond 2 PPY3815

28 câble unique 3 FD16100B (16AWG x 100) 71 Capuchon plat et ovale 1 PPT255015

29 câble unique 1 FD16250R 72 Verrou à ressort en plastique 2 PK502651

30 Câble de mise à la terre 1 FJD20150 (20AWG x 150) 73 vis hexagonale ronde 10 SSM84020B

câble inférieur

Panneau de contrôle
31 1 74 Composant informatique 1

32 Noyau de ferrite 1 FC311913 74-1 Supérieur 1 PDSGP01-S

33 Anneau de serrage 3 PY64 mm(Φ5- 74-2 Intérieur 1 PDSGP01-L



Carte de circuit imprimé supérieure +

circuit imprimé du clavier
34 Vis à tête ronde Allen Phillips 6 SSM58Z 74-3 1

Vis autoperceuse Phillips ronde

vis
35 courroie d'entraînement 1 74-4 8 SS236 (Φ2,3*6L)

36 anneau à ressort 4 ST815 (Φ8X1,5T) 75 Câble supérieur 1 FKS1504PIN

37 Rondelle 4 SP81815 76 vis hexagonale ronde 6 SSM815B

38 Noix 2 NHM8A 77 vis hexagonale ronde 3 SSM86515B

39 Vis à tête Phillips en acier 6 SCM835(M8*35 mm) 78 Clé 1 SL13KB

40 tapis roulant 1 PP460365016 79 clé Allen 1 SZM6
41 Amortisseur EVA 6 PE30303 80 Tournevis 1 SSZLSD

42 Bande de roulement 1 PP167055015 81 Test de sécurité 1 FNSGP01

43 Plaque de blocage du tapis roulant 2 NZ1155425 82 huile de silicone 1 PZ30ML


